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PREPARING FOR INSTALLATION
Carefully remove all contents from the carton. Shut off the power at the circuit breaker and completely remove the old

fixture from the ceiling, including the old mounting bracket. Remove the new mounting bracket assembly from the
bag. Mounting plate (B) contains several pairs of threaded holes. Find the pair of holes that matches the spacing on

(Grounding) the ends of the wire pairs together. Then, twist on a wire connector.
Make sure all twists are in the same direction. Loop fixture's ground

wire around grounding screw (E) and tighten. If there is no ground wire (green or copper) from the junction box,
contact a qualified electrician.

the hD|f:S on the fixtures canopy. Attach two muz.:unjtmg SCIews ('A) to the. muuntmgiplate (B). Tlgh’Een nuts (C) to hold the Devon Park (-\“
screws in place. Put the hollow rubber plug (1) inside the hole in the ceiling, then insert the tapping screw (J) through . ---... l-* B
the mounting plate (B) into the rubber plug (1). Place the mounting plate (B) over the junction box so that mounting ;g';ahi'gsdﬂﬂn-delw l ' 1 | lr ,
screws (A) and nuts (C) are visible. Pull the house wires through the center of mounting plate (B). Secure mounting Pour les Modales: G % ' C
plate (B) to the junction box by tightening the screws (D). Partially install grounding screw (E) into mounting plate (B). 19155 “:_tﬁgp
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CONNECTING THE WIRES ﬁ Q B <UD (b
I
Slide cord (M) through cord grip (K) to adjust the wire to desirable length [set screw (H) may need to be loosened first]. — U s — F
Tighten the set screw (H) with the included screwdriver (G) to lock it 9 \ G
tight. Tie a knot in each cord (M) above the canopy for strain relief [see Here are the 3 Light Linear Chandelier .\
| & S existing knot (Q) for example]. Cut excess cord leaving enough length el 3 Luz Lampara Lineal | H
to reach from each end to center cord to assure that the connections of RSN o A e
installation:
FIXTURE WIRES HOUSE WIRES  each of the 3 cords and house wiring can be made. Remove the outer Estas son las leture;ﬂifight £2 |bs: K
BL;E}SCK T - BLACK jacket of each cord (M) to expose individual wires (white, black, green). hiﬂ"ﬂfggﬁﬁ Eﬁ?ﬁ;ehﬁ [% Lt |
(0F. MOty (Live) " Strip half an inch of jacket away from the ends of each individual et | | |
' i ' i i 1 instalacion:
WHITE - \ - white  Wire.Havea helper support the fixture's weight while completing the stalocion e
(or Ribbed) (Grounded)  wiring. Attach the fixture's wires [from all 3 cords (M)] to the power iadisoniel IS “Maimensnce Qunatene M
BARE COPPER supply wires from the junction box. Connect black to black (Live); white ;‘;{fﬁ:ﬂ;’: Pt WPt Makibodaockle - Pl N
(or Green) = o CREEN, - to white (grounded); grounding to grounding (green or copper). Twist B | s ot
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Glass/Domo De Vidrio/Verre —

Part #/Pieza #/Piece # Model/Modelo/ Modéle TypelTipo/Type
19133 Clear Halophane Glass/
FINISHING THE INSTALLATION VSR b e
. . sae ' » Verre Holophane Transparent
Raise canopy (F) to mounting plate (B) and position mounting screws (A) so that they protrude through the openings of
canopy (F). Secure canopy (F) in place with decorative nuts (L). Adjust alignment before installing glass. Secure glass (P) ® ©
onto the socket (0) with screws (N). Install light bulb (not included) in accordance with the fixture's specifications. Do ek INSTALLATIOIN INSTRUCTIONS
not exceed the recommended wattage. Your installation is now complete. Turn on the power and test the fixture. “"‘“E‘”S INSTRUCCIONES DE INSTALACION/ INSTRUCTIONS D'INSTALLATION
ﬂ
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CLEANING TIPS | *To ?lumd pussllhlﬁ nfiledrlta:jshnck, hefnl_:e ; Para t:i.rltar ulna pmlhlg: descargta nlelectrlca antes » Pour éviter tout choc électrique, avant d'installer
H : : : : H Pliers installing your light fixture, disconnect the power e instalar su lampara, desconecte la energia
Treat the fixture gently! Regular cleaning will reduce the need for deep cleaning. For reqular cleaning, turn off the light et oy i of tho et breakon to s et bo s ipores aomaics ) eluminas, aapes e oumntn tignties
and wipe down the fixture with a clean lint-free cotton or microfiber cloth. Never spray cleaner directly onto the fixture. Pince SESOciEkeC WRIL e Vol Sl chicafion ooy ook b [interrupteur mural.
® The lighting fixture must be grounded. if the °
gmUndgqu ?ur the Installatlnr? site is not present, E L|EF;“F|]?;|rE|I de{ila“’lagﬁ g“'tﬂfl‘lf mis a la terre. dpl_,- ?EIrLrI?Rangdgl rnitﬁg:ﬁnarl.aeﬁﬁférlssgﬂ_
iImmediately STOP installation and consult a Hem EI%T{E?EEU leu d'”ﬂa atlnln “Esiflpaf* ARRETER immeédiatement I'installation et
qualified electrician. présent, immediatement l'installation et consulter un électricien qualifié.
consultez un électricien qualifié.
o Al wiri cthei d ith national * Tout le cablage doit étre conforme aux codes
Wire Stri and |Er.;|;l|ne En;tlrji(a| E{,'S;Eﬁrgﬁﬁﬁﬂﬂ_"ﬁ ﬂ]a * Todo el cableado debe realizarse de acuerdo con électriques nai?unauxetInmuxenulgueureta la
Ire SINppers are unfamiliar with wiring or in doubt, consult a los codigos eléctricos locales y nacionales ANSI/ norme ANSINFPA 70. Sivous n'avez pas I'habitude
P‘-"'ﬂf[?hlﬁd qualified electrician. MF:}E? dsl'jgﬂ esta fSIT'l'EJ'Eﬂ‘IjUEE[:f:;l fﬁ?:i?ﬂd; de faire ce clahlage ou enlci?s de doute, adressez-
Pince a dénuder \_ Y, \j €ne dilda, cnsulie a Un elecricsia allia :-3'/ @Usa un electricien qualifie. /‘
m e Bro T READ AND SAVE THESE INSTRUCTIONS LEAY GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES | |5EZ ET CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS
In order {o use a 12in rod by P These instructions are provided for your safety. It~ Estasinstrucciones se proporcionan para su Ces instructions sont fournies pour votre sécurité.
Drill 9/64" pilot holes in itself you must first remove Twist or tape wire : is very important that they are read carefully and seguridad. Es muy importante leerlas detenid- Il est trés important de les lire attentivement dans
support structure to aid in the post from the 6in rod and ﬁ";li?;’?&“ﬁﬁ{;;’dmke Drill completely before beginning installation of the amente y completamente antes de comenzar la leur intégralité avant d’entreprendre I'installation
securing light fixture. kéqgtz'}l.l?:: ?Edc.rne of the ends tiﬂ through downrod Te;l:i:t'u lighting fixture. instalacién de la ldmpara. du luminaire.




